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See the notice on TED website

558988-2026 - Licitación
Polonia – Servicios relacionados con los desechos médicos – Świadczenie usług w zakresie 
odbioru, transportu oraz przetwarzania odpadów medycznych na rzecz Zespołu Zakładów Opieki 
Zdrowotnej w Cieszynie
OJ S 154/2026 12/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w Cieszynie
Correo electrónico: zampubl@szpitalslaski.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Świadczenie usług w zakresie odbioru, transportu oraz przetwarzania odpadów 
medycznych na rzecz Zespołu Zakładów Opieki Zdrowotnej w Cieszynie
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie odbioru, transportu 
oraz przetwarzania odpadów medycznych wytworzonych i zebranych przez Zespół Zakładów 
Opieki Zdrowotnej w Cieszynie. Przedmiot zamówienia obejmuje odpady zgodnie z 
Rozporządzeniem Ministra Klimatu z dnia 02.01.2020 r. w sprawie katalogu odpadów (Dz. U. z 
2020 r., poz. 10), o kodach m. in: 18 01 01, 18 01 02, 18 01 03, 18 01 04, 18 01 06, 18 01 07, 
18 01 08, 18 01 09. Szacunkowa ilość odpadów w okresie obowiązywania umowy wynosi - 
432 Mg, w tym kod: - 18 01 01 do 18 01 04 – 430 Mg, - 18 01 06 do 18 01 07 – 1 Mg, - 18 01 
08 do 18 01 09 – 1 Mg. Pełen opis przedmiotu zamówienia i realizacji określono w pkt III. SWZ 
oraz Projekcie umowy - Załączniku nr 4 do SWZ.
Identificador del procedimiento: 9b8182a8-edb2-48fb-9665-33501c28cf29
Identificador interno: ZP 1451/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90524000 Servicios relacionados con los desechos médicos
Clasificación adicional (cpv): 90524200 Servicios de eliminación de desechos clínicos, 
90524400 Recogida, transporte y eliminación de desechos hospitalarios

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Bielska 4  
Localidad: Cieszyn
Código postal: 43-400
Subdivisión del país (NUTS): Bielski (PL225)
País: Polonia

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/558988-2026
mailto:zampubl@szpitalslaski.pl
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Información complementaria: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego zgodnie z art. 132 ustawy Pzp. 2 .Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
składania ofert wariantowych oraz częściowych. 3. Zamawiający nie zastrzega możliwości 
ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 
94 ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1. pkt 8) ustawy Pzp. 5. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia przez 
Wykonawcę wizji lokalnej oraz sprawdzenia przez niego dokumentów niezbędnych do 
realizacji zamówienia, o których mowa w art. 131 ust. 2. ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie 
dopuszcza rozliczeń między Zamawiającym, a Wykonawcą w walutach obcych. 7. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 8. Zamawiający nie 
przewiduje zawarcia umowy ramowej. 9. Zamawiający nie przewiduje wyboru 
najkorzystniejszej oferty z zastosowaniem aukcji elektronicznej. 10.Zamawiający nie wymaga 
złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych ani dołączenia katalogów elektronicznych. 
11.Zamawiający nie określa wymagań o których mowa w art. 96 ust. 2. pkt. 2 ustawy Pzp. 12. 
Informacje o środkach komunikacji elektronicznej oraz wymaganiach technicznych i 
organizacyjnych sporządzania, wysyłania korespondencji zawarto w pkt VII SWZ. 13.
Szczegółowe informacje o sposobie przygotowania i składania ofert zawarto w pkt XI SWZ. 
14. Do oferty należy dołączyć: 1) wypełniony Formularz JEDZ, stanowiący Załącznik nr 3 lub 
3a do SWZ, 2) oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, w zakresie przesłanek, o których 
mowa w pkt V.4. i V.5. SWZ, stanowiące Załącznik nr 5 do SWZ, 3) oświadczenie z art. 117 
ust. 4 ustawy Pzp, o którym mowa w pkt VI.1.2) SWZ, stanowiące załącznik nr 2 do SWZ (o ile 
dotyczy), 4) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego rejestru - w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu Wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, jest umocowana do 
jego reprezentowania. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia do tych dokumentów, 
jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
a Wykonawca w Formularzu ofertowym wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów, 5) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentacji Wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, jeżeli w jego imieniu działa 
osoba, której umocowanie nie wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 4), 6) inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawcy (np. stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa, itp.). 15. 
Wszelkie wymagania, warunki i informacje dotyczące przedmiotowego zamówienia, zawarto w 
dokumentach zamówienia  - Specyfikacji Warunków Zamówienia. 16. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o zamówienie ustanawiając pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się 
odpowiednio do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Wykluczenie z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego następuje na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Corrupción: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) i art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych, w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a, art. 
250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
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(Dz.U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2026 r.poz. 253).
Fraude: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) i art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych, w odniesieniu do przestępstwa oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego lub przestępstw skarbowe.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Wykluczenie z postępowania 
o udzielenie zamówienia publicznego następuje na podstawie, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Wykluczenie z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego następuje na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 
3) ustawy Prawo Zamówień Publicznych), w zakresie opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Wykluczenie z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego następuje na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych), w zakresie one podatków i opłat.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Na 
podstawie: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) i art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych, w odniesieniu do przestępstwa z art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95); 2) art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) i art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy 
Prawo Zamówień Publicznych, wykluczenie wykonawcy następuje w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296- 307 
Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu), z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) Art. 108 ust. 1 
pkt 4) ustawy Prawo Zamówień Publicznych; 4) okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) 
lit. b), art. 108 ust.1 pkt 1) lit. f) i art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. d); 
art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Na podstawie art. 108 ust. 
1 pkt 1) lit. e) i art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Participación en una organización delictiva: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a) i art. 108 
ust. 1 pkt 2) ustawy Prawo Zamówień Publicznych.. Wykazanie braku podstaw wykluczenia: 1. 
W celu wstępnego wykazania braku podstawy do wykluczenia, o których mowa w pkt 2.1.6 
niniejszego ogłoszenia, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą: a) oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (dalej „JEDZ”)  zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie 
art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE (wzór oświadczenia JEDZ stanowi Załącznik nr 3 do SWZ 
– wypełnić tylko pola niewykreślone). Wstępnie przygotowany przez Zamawiającego formularz 
JEDZ w wersji .xml (Załącznik nr 3a do SWZ) zawiera tylko pola wskazane przez 
Zamawiającego. W przypadku gdy Wykonawca korzysta z możliwości samodzielnego 
utworzenia nowego formularza, aktywne są wszystkie pola formularza. Należy je wypełnić w 



558988-2026 Page 4/10

zakresie stosownym do wymagań określonych przez Zamawiającego w postępowaniu. Przy 
wszystkich podstawach wykluczenia domyślnie zaznaczona jest odpowiedź przecząca. Po 
zaznaczeniu odpowiedzi twierdzącej Wykonawca ma możliwość podania szczegółów, a także 
opisania ewentualnych środków zaradczych podjętych w ramach tzw. Samooczyszczenia. 
Wykonawca może również wykorzystać jednolity dokument złożony w odrębnym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w nim zawarte 
pozostają prawidłowe W przypadku gdy Wykonawca w celu wykazania się brakiem podstaw 
do wykluczenia z postępowania zamierza posługiwać się Certyfikatem Wykonawcy Zamówień 
Publicznych, w rozumieniu ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców 
zamówień publicznych (Dz. U. 2026, poz. 1235) w JEDZ w Części II Sekcji A w pkt 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców lub posiadania 
równoważnych zaświadczenie (np. w ramach krajowego systemu (wstępnego) kwalifikowania) 
zaznacza „Tak” oraz udziela odpowiedzi, wypełniając JEDZ, zgodnie ze wskazówkami 
zawartymi w jego treści, wskazując zarazem w jakim zakresie zamierza się posługiwać 
certyfikatem w niniejszym postępowaniu. b) oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu (wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ). W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, w/w oświadczenia składa każdy z Wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz w przypadku oświadczenia, o 
którym mowa w pkt a) spełnianie warunków udziału w postępowaniu (jeżeli zostały określone) 
w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: a) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1), 2) i 4) ustawy Pzp, 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed dniem ich złożenia; b) oświadczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2024 poz. 594) z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; c) 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp (JEDZu), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w: • 
art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, • art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, • art. 
108 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp. d) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu (wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ). d) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu 
w zakresie przesłanek, o których mowa w pkt V.4. i V.5. SWZ (wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 5 do SWZ). W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, dokumenty i oświadczenia, o których mowa w pkt 2) a)-d) SWZ składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Wykonawca zamiast podmiotowych 
środków dowodowy może się posługiwać Certyfikatem Wykonawcy Zamówień Publicznych, w 
zakresie w jakim zastępują żądane podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia z postępowania. Certyfikat zostanie uznany przez Zamawiającego 
wyłącznie w zakresie w jakim potwierdza on brak podstaw wykluczenia z postępowania. 
Zamawiający może dokonać weryfikacji certyfikatu przy wykorzystaniu bazy certyfikacji 
Wykonawców zamówień publicznych według informacji zawartych w JEDZ. 3. W przypadku 
podmiotów zagranicznych, dokumenty, o których mowa w pkt 2 a), składa się zgodnie z pkt VI.
1.4)-5) SWZ.
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Świadczenie usług w zakresie odbioru, transportu oraz przetwarzania odpadów 
medycznych na rzecz Zespołu Zakładów Opieki Zdrowotnej w Cieszynie.
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie odbioru, transportu 
oraz przetwarzania odpadów medycznych wytworzonych i zebranych przez Zespół Zakładów 
Opieki Zdrowotnej w Cieszynie. 2. Przedmiot zamówienia obejmuje odpady zgodnie z 
Rozporządzeniem Ministra Klimatu z dnia 02.01.2020 r. w sprawie katalogu odpadów (Dz. U. z 
2020 r., poz. 10), o kodach m. in: 18 01 01, 18 01 02, 18 01 03, 18 01 04, 18 01 06, 18 01 07, 
18 01 08, 18 01 09. 3. Szacunkowa ilość odpadów w okresie obowiązywania umowy wynosi - 
432 Mg, w tym kod: - 18 01 01 do 18 01 04 – 430 Mg, - 18 01 06 do 18 01 07 – 1 Mg, - 18 01 
08 do 18 01 09 – 1 Mg. Pełen opis przedmiotu zamówienia i realizacji określono w pkt III. SWZ 
oraz Projekcie umowy - Załączniku nr 4 do SWZ.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90524000 Servicios relacionados con los desechos médicos
Clasificación adicional (cpv): 90524200 Servicios de eliminación de desechos clínicos, 
90524400 Recogida, transporte y eliminación de desechos hospitalarios

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bielska 4  
Localidad: Cieszyn
Código postal: 43-400
Subdivisión del país (NUTS): Bielski (PL225)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: 1. Zamawiający ustala następujące warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie uprawnień do wykonywania określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wnika to z odrębnych przepisów - Wykonawca musi wykazać, że posiada: A. 
aktualne zezwolenie/pozwolenie wydane przez właściwy organ uprawniające Wykonawcę do 
zbierania odpadów i przetwarzania odpadów o kodach m. in.: 18 01 01, 18 01 02, 18 01 03, 18 
01 04, 18 01 06, 18 01 07, 18 01 08, 18 01 09, zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu z 
dnia 02.01.2020 r. w sprawie katalogu odpadów. Wykonawca spełni również warunek, jeżeli 
wykaże, że posiada odrębne zezwolenia/pozwolenia - zezwolenie/pozwolenie uprawniające do 
zbierania odpadów oraz zezwolenie/pozwolenie uprawniające do przetwarzania odpadów o w
/w kodach. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, warunek 
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zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności i zrealizuje usługi w 
zakresie do których te uprawnienia są wymagane. B. dokument potwierdzający dokonanie 
wpisu do Rejestru BDO i nadanie numeru rejestrowego w zakresie transportu odpadami. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, warunek zostanie 
spełniony jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców dokonał wpisu do rejestru BDO jako 
podmiot transportujący odpady oraz zrealizuje usługi w zakresie do których te uprawnienia są 
wymagane. ____________________________________________ 2. W celu wstępnego 
wykazania spełniania postawionego warunku , Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z 
ofertą - oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej „JEDZ”)  zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE (wzór oświadczenia JEDZ stanowi Załącznik nr 
3/3a do SWZ). ____________________________________________ 3. Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu: a) 
aktualnego zezwolenia/-eń lub/i pozwolenia-eń na zbieranie odpadów i przetwarzanie 
odpadów o kodach m. in.: 18 01 01, 18 01 02, 18 01 03, 18 01 04, 18 01 06, 18 01 07, 18 01 
08, 18 01 09, zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu z dnia 02.01.2020 r. w sprawie 
katalogu odpadów – w zakresie warunku o którym mowa w pkt 1.A. b) dokument 
potwierdzający dokonanie wpisu do Rejestru BDO i nadanie numeru rejestrowego – w 
zakresie warunku o którym mowa w pkt 1. B. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, dokumenty, o których mowa w pkt a) i b) składane są przez 
te podmioty łącznie.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Pod pojęciem „cena” Zamawiający rozumie cenę brutto, w rozumieniu ustawy z 
dnia 09.05.2014 r. o informowaniu o cenach towarów i usług (Dz.U. z 2023 r. poz. 168). 
Szczegółowy opis oceny oferty, w tym kryterium, zawarto w pkt XIV.2 SWZ.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Czas reakcji na wezwanie - Poprzez czas reakcji na wezwanie, Zamawiający 
rozumie gotowość Wykonawcy na odbiór odpadów w zaoferowanym w ofercie czasie, licząc 
od wezwania do odbioru odpadów z miejsca wyznaczonego w dniu innym niż określony w 
SWZ. Szczegółowy opis oceny oferty, w tym kryterium, zawarto w pkt XIV.2 SWZ.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-1a05eece-e421-4a60-9c9f-6dd07235faa2
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: eZamówienia
Dirección web: https://ezamowienia.gov.pl/

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1a05eece-e421-4a60-9c9f-6dd07235faa2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1a05eece-e421-4a60-9c9f-6dd07235faa2
https://ezamowienia.gov.pl/
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5.1.12.
 
Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1a05eece-e421-4a60-9c9f-6dd07235faa2
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium. Wadium w 
wysokości 30 000,00 zł, należy wnieść w terminie wyznaczonym do składania ofert, w jednej 
lub w kilku z następujących form: a) w pieniądzu, b) w gwarancjach bankowych, c) w 
gwarancjach ubezpieczeniowych, d) w poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). Wadium wnoszone w pieniądzu 
powinno zostać przelane na rachunek Zamawiającego w banku: ING Bank Śląski S.A., nr 
konta 16 1050 1070 1000 0090 3070 9233. W tytule przelewu należy wpisać – „Wadium do ZP 
1451/26”. Zamawiający uzna, że wadium w formie pieniężnej zostało wniesione w terminie, 
jeżeli do dnia i godziny składania ofert, kwota wadium będzie zaksięgowana na wskazanym 
rachunku. Wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa powyżej, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej, w 
terminie wyznaczonym do składania ofert. Przekazanie następuje poprzez dołączenie 
gwarancji / poręczenia jako załącznika do oferty. W przypadku wadium wniesionego w formie 
poręczenia lub gwarancji, poręczenie lub gwarancja muszą wskazywać dane Gwaranta
/Poręczyciela oraz Zamawiającego jako beneficjenta, być wykonalne na terenie 
Rzeczypospolitej Polskiej, mieć charakter nieodwoływalny oraz terminowy tj. minimum na 
okres związania ofertą. Ponadto powinny zawierać zobowiązanie Gwaranta/ Poręczyciela do 
zapłaty na rzecz Zamawiającego sumy gwarancyjnej odpowiadającej kwocie wadium na 
żądanie Zamawiającego zawierające oświadczenie, iż osoba, za którą Gwarant/Poręczyciel 
udzielił gwarancji/poręczenia nie wywiązała się z zobowiązań wynikających z art. 98 ust. 6. 
ustawy Pzp. W przypadku oferty złożonej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (np. konsorcjum) oraz w przypadku gdy wadium zostanie wniesione w 
formie poręczenia lub gwarancji, poręczenie lub gwarancja muszą wskazywać dane 
wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjantów) lub 
z treści poręczenia lub gwarancji musi wynikać, że obejmują one wszystkich członków 
konsorcjum. 
______________________________________________________________________ 2. 
Zamawiający przed zawarciem umowy wymaga wniesienia przez Wykonawcę zabezpieczenia 
należytego jej wykonania w wysokości 2 % ceny całkowitej podanej w ofercie. Zabezpieczenie 
może być wniesione wg wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: a) w 
pieniądzu, b) w poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo- kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym, c) w gwarancjach bankowych, d) w gwarancjach ubezpieczeniowych, e) w 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy wnoszone w pieniądzu, Wykonawca zobowiązany jest wpłacić 
przelewem na rachunek bankowy w banku: ING Bank Śląski S.A., nr konta 16 1050 1070 
1000 0090 3070 9233, z dopiskiem „Zabezpieczenie należytego wykonania umowy – ZP 1451
/26”. 3. W przypadku zabezpieczenia należytego wykonania umowy wniesionego w formie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1a05eece-e421-4a60-9c9f-6dd07235faa2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1a05eece-e421-4a60-9c9f-6dd07235faa2
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poręczenia lub gwarancji, poręczenie lub gwarancja muszą wskazywać dane Gwaranta
/Poręczyciela oraz Zamawiającego jako beneficjenta, być wykonalne na terenie 
Rzeczypospolitej Polskiej, mieć charakter nieodwoływalny oraz terminowy. Ponadto powinny 
zawierać zobowiązanie Gwaranta/ Poręczyciela do zapłaty na rzecz Zamawiającego sumy 
gwarancyjnej odpowiadającej kwocie znw. na żądanie Zamawiającego zawierające 
oświadczenie, iż osoba, za którą Gwarant/Poręczyciel udzielił gwarancji/poręczenia nie 
wywiązała się z zobowiązań wynikających z umowy, z tym zastrzeżeniem, że poręczenie 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej jest zawsze poręczeniem pieniężnym. W 
przypadku oferty złożonej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (np. konsorcjum), oraz w przypadku gdy znw. zostanie wniesione w formie 
poręczenia lub gwarancji, poręczenie lub gwarancja muszą wskazywać dane wszystkich 
podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjantów) lub z treści 
poręczenia lub gwarancji musi wynikać, że obejmują one wszystkich członków konsorcjum. 4. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania 
lub nienależytego wykonania umowy. 5. W trakcie realizacji umowy Wykonawca może 
dokonać zmiany formy zabezpieczenia należytego wykonania umowy na jedną lub kilka form, 
o których mowa w pkt IX.2 SWZ. Zmiana dokonywana jest z zachowaniem ciągłości 
zabezpieczenia i bez zmniejszenia jego wysokości.
Plazo de recepción de ofertas: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://ezamowienia.gov.pl/
Información complementaria: Otwarcie ofert następuje za pomocą Portalu eZamówienia. W 
przypadku awarii systemu służącego do otwarcia ofert, powodującej brak możliwości otwarcia 
ofert w określonym terminie, wtedy otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu tej 
awarii. Informacje o zmianie terminu otwarcia ofert Zamawiający zamieści na stronie 
internetowej postępowania.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Szczegółowe warunki wykonania 
zamówienia zawarte zostały w Projekcie umowy - Załączniku nr 4 do SWZ.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o zamówienie ustanawiając pełnomocnika 
do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Przepisy dotyczące 
Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia.
Estructura financiera: Termin płatności - 60 dni od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej 
faktury za miesiąc w którym usługi były świadczone.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 

https://ezamowienia.gov.pl/
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Terminy na wniesienie odwołania określone zostały 
w art. 515 ustawy Prawo zamówień publicznych
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w Cieszynie
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w Cieszynie
Organización que recibe solicitudes de participación: Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w 
Cieszynie
Organización que tramita ofertas: Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w Cieszynie

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Zespół Zakładów Opieki Zdrowotnej w Cieszynie
Número de registro: NIP: 5482001181
Dirección postal: ul. Bielska 4
Localidad: Cieszyn
Código postal: 43-400
Subdivisión del país (NUTS): Bielski (PL225)
País: Polonia
Punto de contacto: Sylwia Blažek, Adam Ślęczka
Correo electrónico: zampubl@szpitalslaski.pl
Teléfono: +48 338549252
Dirección de internet: http://www.szpitalslaski.pl/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0006
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: NIP: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: 22 458 78 01
Fax: 22 458 78 00
Dirección de internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000

mailto:zampubl@szpitalslaski.pl
http://www.szpitalslaski.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse: 554631-2026
Principal motivo de la modificación: Corrección comprador
Descripción: Sprostowanie treści pkt 2.1 Procedura W Opisie wskazano błędną szacunkowa 
ilość odpadów - powinno być: 432 Mg, w tym kod: - 18 01 01 do 18 01 04 – 430 Mg, - 18 01 06 
do 18 01 07 – 1 Mg, - 18 01 08 do 18 01 09 – 1 Mg. Wskazano błędny Wewnętrzny 
identyfikator postępowania - powinno być: ZP 1451/26

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 8b54c82a-14e1-4270-b741-7628c5e27c94  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 11/08/2026 11:06:27 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 558988-2026
Número de la edición del DO S: 154/2026
Fecha de publicación: 12/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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